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©Ф Soru: 


Yolcunun zorluk çekerek oruç tutmasının hükmü nedir? 
Ф Cevap: 


Yolcuya tahammül edilebilir bir zorluk verdiği zaman oruç tutması mekruhtur. Сопко 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- gölgelendirilen bir adam gördü. Etrafını kalabalık 


bir insan topluluğu sarmıştı. 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-: 
- Bu nedir? diye sordu. 
Sahöbe: 
- Oruç tutan bir adam, cevobını verdiler. 


Bunun üzerine Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- şöyle buyurmuştur: 


Г kaz o dəəə Se لیس‎ (( 


"Yolculukta oruç tutmak iyilik değildir." 


Ancak şiddetli bir zorluk olduğu zaman orucunu bozması kendisine farz olur. Çünkü 
Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-, insanlar orucun kendilerine zorluk verdiğinden 
şikâyet ettikleri zaman orucunu bozmuştur. Sonra kendisine bozi kimselerin oruç tuttuklori 


söylendiğinde şöyle demiştir: 
"Onlar isyankârlardır, onlar isyankârlardır."” 


Oruç tutmak kendisine zor gelmeyen yolcuya gelince, Peygamber -sallallahu aleyhi 


ve sellem- yolculuk sırasında oruç tuttuğu için O'na uyarak oruç tutması daha faziletlidir. 


١ Buhâri; "Oruç kitobi", Sicoğin şiddetinden dolayı gölgelendirilen kimseye Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in:Yolculukta 
oruç tutmak iyilik değildir, sözü bûbı', hadis по: 1946. Müslim; "Oruç kitabı", “Yolcunun, Allah'a isyan olmayan yolculukta Ramazan 
ayında oruç tutması ve orucu yemesinin câiz oluşu böbr, hadis no: 1115, 

> Müslim; "Oruç kitabı", “Yolcunun, Allah'a isyan olmayan yolculukta Ramazan ayında oruç tutması ve orucu yemesinin câiz oluşu 
bûbı', hadis по: 1114. 

Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem-'in: "Onlar isyankörlardır, onlar isyankârlardır" emri, oruçtan zarar gören kimseler için olması 
muhtemeldir. Veya kendilerine Peygamber -sallallahu aleyhi ve sellem- tarafından oruçları bozmaları emredilmiş, fakat onların da bu 
emre aykırı hareket ederek oruçlarını bozmamış olmaları muhtemeldir. (Çeviren) 


Nitekim Ebu Derdâ -Allah ondan râzı olsun- bu konuda şöyle demiştir: 
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"Biz, sıcağı çok şiddetli bir Ramazan'da Rasülullah -sallallahu aleyhi ve sellem- ile 
birlikte yolculuğa çıktık.Sıcağın şiddetinden herkes elini başına koyuyordu.İçimizde 
Rosülullah -sallallahu aleyhi ve sellem- ve Abdullah b. Ravâha'dan başka oruç tutan 


kimse yoktu." 
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١ Buhâri; "Oruç kitobi", 35 nolu böb, hadis по: 1945, Müslim; "Oruç kitabı", 'volculukto oruç tutup-tutmamada muhayyer olma böbir, 
hadis no: | 122. 


